
COCKTAILS
Alice  10
White Rabbit  9 
Cheshire  8 
The Mad Hatter   14 
and More...

VINHOS | WINE
Brancos | White  
Marel Branco 2020 - Antão Vaz e Diagalves (Alentejo)  29  6
Quinta dos Carvalhais Colheita (Dão)  38  8
Boina (Douro)  40  9
Luis Pato Vinhas Velhas (Bairrada)  44  10
Uivo Cronológico (Douro)  99  -

Verde | Vinho Verde
Monólogo Avesso (Minho)  32  7

Orange
Amoreira da Torre (Alentejo)  52  -

Tintos | Red
Índio-Rei Huniverso Tinto (Dão)  28  6
Morgado do Quintão Clarete (Algarve)  39  9
Howard S Folly Sonhador (Alentejo)  46  10
BLABLABLABLA - João Pato (Bairrada)  52  12
Quinta da Leda, Casa Ferreirinha (Douro)  120  -

Rosés | Rosé
Mateus Dry (Douro)  20  4
Morgado do Quintão (Algarve)  43  10
Howard S Folly Sonhador Rose (Alentejo)  47 -

Espumantes | Sparkling
Quinta da Pedreira (Bairrada)  22  4
Mateus Rosé (Alentejo)  25  6
Pim Pam Pum Pet Nat Fernão Pires (Lisboa)  45  -

Fortificados | Fortified
Moscatel Roxo Armagnac (Setúbal) 60  7
Porto Sandeman Founders (Douro) 47  4
Porto Sandeman Tawny 10yrs (Douro) 65  7
Porto Sandeman Tawny 20yrs (Douro) 125  10
Porto Sandeman Tawny 30yrs (Douro) 220  20
Porto Sandeman Tawny 40yrs (Douro) 290  25
Porto Sandeman LBV (Douro) 62  6
Porto Sandeman Vintage Quinta do Seixo 2019 (Douro) 165  14

SOBREMESAS | DESSERTS
Gelado de Arroz doce, Cenoura em especiarias   8
Sweet Rice Pudding Ice cream , spiced Carrots

Gelado de Cogumelos, Merengue queimado e Nata   7
Mushroom Icecream, Burnt Merengue, Fresh Cream

Cremoso de Chocolate, Gengibre e Mel   7
Chocolate Cream, Ginger and Honey

Ruibarbo, Merengue de Grão e Broa Doce   7
Rhubarb, Chickpea Merengue and Sweet Corn Bread

ONLY WITH A VIEW 
Ostras 3.5 (un)
Oysters 

Katsusandu de Porco Preto, Coleslaw  14
Katsusandu, Iberian Black Pork, Coleslaw 

Camarão, Noisette, Massa Mãe  10
Black Tiger Prawn, Noisette Butter, Sourdough

Migas de Broa, Milho e Couve Fumada  9
Cornbread “Migas”, Corn and smoked Cabbage

Charcuteria | Charcuterie
Cupita (60gr) 8
“cupita”

Smoked Ham Presunto Varanegra (60gr) 12 
“Varanegra” Smoked Ham

Papada de Porco Preto c/ Nozes (50gr) 8 
Guanciale

Queijo de Azeitão  9
“Azeitão” Cheese 

PRATOS | DISHES
Atum, Shitake fumados e Manjericão  16
Tuna, smoked Shitake Mushrooms, Basil

Aipo Assado, Leite de Avelã, Cogumelos fumados e Salsa 12
Roasted Celeriac, Hazelnut Milk, smoked Mushroom and Parsley 

Mexilhão, Acelga e Nata fresca  11
Mussels, Swiss Chard and Fresh Cream

Açorda de tomate, Alho frito e Gema  13
Tomato “Açorda”, fried Garlic, Egg Yolk

Beterraba e Lingueirão  13
Baby Beets and Razor Clams

Dourada curada, Funcho e Laranja  24
Citrus Cured Sea Bream, Fennel and Orange

Camarão, Noisette, Massa Mãe  10
Black Tiger Prawn, Noisette Butter, Sourdough

Lirio, calda Algarvia, Cenoura roxa  17
Amberjack, spiced Orange broth, purple Carrot

Alheira fumada e Batata doce  12
Smoked “Alheira” and sweet Potato

Migas de Broa, Milho e Couve fumada  9
Cornbread “Migas”, Corn and smoked Cabbage

Plumas de Porco Preto, Caldo Bulhão Pato e ervas  17
Iberian Black Pork, lemony Mussels Broth and herbs

Katsusandu de Porco Preto, Coleslaw  14
Katsusandu, Iberian Black Pork, Coleslaw

Vazia, Chimichurri e Beringela  26
Sirloin, Chimichurri and Eggplant 

Se tem alergias ou intolerâncias a alimentos ou bebidas, avise o nosso Staff antes de 
fazer o seu pedido. Todos os preços em Euros. Iva incluído.
If you have any food or drink allergies or intolerances, please advise a member of our 
staff before your order. All prices in Euros. VAT included.

Couvert · 4
Massa Mãe com Manteiga Fumada 
dos Açores | Sourdough Bread,  
Azores Smoked Butter



Se tem alergias ou intolerâncias a alimentos ou bebidas, avise o nosso Staff  
antes de fazer o seu pedido. Todos os preços em Euros. Iva incluído.

If you have any food or drink allergies or intolerances, please advise a member  
of our staff before your order. All prices in Euros. VAT included.


